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AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF MOLDOVA
AND THE GOVERNMENT OF THE STATE OF ISRAEL ON
PROCEDURES FOR THE EXCHANGE OF DRIVING LICENCES




The Government of the Republic of Moldova and The Government of the
State of Israel (hereinafter referred to as “the Parties”),
Desiring to expand the existing friendly relations between the Parties in
the field of the mutual recognition of driving licences, and

In the interest of facilitating road traffic within the two States,

Recalling that the two States are parties to the Convention on Road
Traffic of 8 November 1968, and

Intending to ensure the mutual recognition and facilitate the exchange of
driving licences issued in the Republic of Moldova and in the State of Israel,

Have agreed as follows:

Article 1
Definitions

For the purposes of the present Agreement, the two Parties shall use the
following terms:

1. “Competent Authority” means the public office issuing the driving
licences, i.e. the relevant driver licensing authority in the Republic of Moldova
and the relevant driver licensing authority in the State of Israel.

2. “Driving licence” means a document issued by the competent
authorities of one of the two Parties which serves as proof of the holder’s
entitlement to drive a vehicle subject to the requirements and conditions laid
down for the given driving licence category or subcategory and all other
conditions attached thereto, and subject to the laws and regulations applicable
in the relevant state; “driving licence” also means the entitlement to drive a
vehicle. For the purposes of this Agreement, the term “driving licence” shall
include only driving licences of Categories A, Al, A2, and B.

3. “Valid” means that the original driving licence issued by a competent
authority has at the time of the exchange neither expired, nor been suspended or
revoked, nor is it subject to any precautionary or security measures or other
restrictions preventing its holder from using it as proof of entitlement to drive
or to operate a vehicle.

4. “Place of temporary and permanent residence in Moldova” means that
the holder of the driving licence lives and resides in the Republic of Moldova
and has a valid national identity card according to national legislation.




Article 2
General Provisions

(1) The Parties shall mutually recognize, for the purpose of the exchange
of driving licences (hereinafter referred to as “exchange”), driving licences
issued by the competent authority of the other Party in conformity with their
national legislation and upon request of the holders of driving licences who fulfil
the requirements stipulated in this Agreement. Driving licences shall be
exchanged in accordance with the table of equivalence set out in Annex 1 to this
Agreement.

(2) If the holder of a valid Israeli driving licence enters the Republic of
Moldova, his valid Israeli driving licence shall remain valid as long as the holder
does not have his place of normal residence in the Republic of Moldova. If he
has his place of normal residence in the Republic of Moldova, the driving
licence shall no longer be valid 185 days after he took up his place of normal
residence in the Republic of Moldova.

If the holder of a valid Moldovan driving licence enters the State of Israel,
his valid Moldovan driving licence shall no longer be valid for driving in the
State of Israel one year after the date of his entry into the State of Israel.

(3) The holder of a Moldovan driving licence who is legally staying in the

State of Israel may exchange his driving licence without having to take any
theoretical or practical exams. The applicant may be required to pass a medical
exam and a vision exam. This procedure shall be subject to the national
legislation of the State of Israel.
The holder of an Israeli driving licence who is resident in the Republic of
Moldova, as defined in Paragraph 4 of Article 1, may exchange his driving
licence without having to take any theoretical or practical exams. The applicant
shall be required to pass a medical exam and a vision exam. These procedures
shall be subject to the national legislation of the Republic of Moldova.

(4) The Competent Authority of the Party carrying out the exchange of a
driving licence may require the applicant to submit confirmation of the
applicant's health or mental capability to drive the motor vehicles of the relevant
driving licence category and may refuse to exchange the licence if the health or
mental capability of the applicant fails to meet the required level for the relevant
licence as set out in the national legislation of the state in which the exchange is
requested.




(5) The competent authority of the Party carrying out the exchange may
require the applicant to provide the additional documents necessary for a
decision on the exchange of the driving licence as well as to pay fees required
in accordance with its state's national legislation.

(6) Paragraph 1 of this Article shall apply only if the licence holder meets
the age requirement for the requested driving licence category, as set forth in
the national legislation of the state in which the exchange is requested.

(7) Paragraph 1 of this Article shall not affect the national legislation of
either state relating to restrictions on driving based on the age, health or mental
condition of a driving licence applicant or holder.

(8) Driving licences issued to driving course participants or to persons
who are learning to drive, in accordance with the national legislation of the
states, if applicable, are not covered by mutual recognition of driving licences
for the purpose of exchange in accordance with this Agreement.

(9) Any driving restrictions and sanctions that apply to novice drivers
deriving from the national legislation of each of the States of the Parties shall be
taken into account in the procedure of exchange with reference to the original
licence date of issue.

(10) Furthermore, Paragraph 1 of this Article shall not apply to driving
licences that were issued by one of the Parties in exchange for a third party’s
driving licence; such a licence cannot be exchanged for a valid licence by the
other Party in accordance with this Agreement.

Article 3
Driving Licences

(1) The following rules and regulations applicable in the Republic of
Moldova shall be respected when exchanging an Israeli driving licence for a
Moldovan driving licence:

1. Driving licences are issued only if the holder has his/her normal
residence in the Republic of Moldova and has a valid national identity card
according to national legislation.

2. Learner licences and temporary licences are not covered by this
Agreement.

3. If the holder had his place of normal residence in the Republic of
Moldova at the time when the Israeli driving licence was granted or issued, that




driving licence does not entitle him to drive a motor vehicle in the Republic of
Moldova and is therefore not covered by this Agreement.

4. Unlike the situation in the State of Israel, the minimum age for
obtaining a category B driving licence in the Republic of Moldova is 18 years.
This Agreement thus only permits licences to be exchanged in the Republic of
Moldova once the holder has reached the minimum age prescribed in the
Republic of Moldova.

(2) The following rules and regulations applicable in the State of Israel
shall be respected when exchanging a Moldovan driving licence for an Israeli
driving licence:

1. Probationary driving licences and temporary licences are not covered
by this Agreement.

2. lsraeli driving licences are issued for a period of five years, except for
driving licenses issued to "novice drivers" as said in Article 2 Paragraph 9.
These licenses are issued for a period of two years.

Article 4
Recognition and Exchange of Driving Licences

(1) The Government of the Republic of Moldova agrees to facilitate
procedures as follows taking into account the laws and regulations applicable in
the territory of the Republic of Moldova:

1. Holders of a valid Israeli driving licence may, provided they have
reached the prescribed minimum age for the given category, exchange their
Israeli driving licence for a Moldovan driving licence at any time after their
arrival in the Republic of Moldova without sitting a theoretical examination or
practical driving test. The equivalent category shall be determined in accordance
with the equivalence tables found in the Annex 1.

2. For this purpose, the following procedure shall be applied:

If the holder hands in his Israeli driving licence and presents the identity
papers required by the competent authority of the Republic of Moldova, he
will receive a Moldovan driving licence after having paid the statutory fees
and costs and presenting the required medical and vision certificates.

(2) The Government of the State of Israel agrees to facilitate procedures as
follows taking into account the laws and regulations applicable in the State of
Israel:




1. Holders of valid Moldovan driving licences may exchange their driving
licence for an Israeli driving licence without sitting a theoretical examination or
practical driving test, subject to having reached the minimum age for the given
category. The equivalent category shall be determined in accordance with the
equivalence tables found in Annex 1.

2. For this purpose, the following procedure shall be applied:

If the holder hands in his Moldovan driving licence and presents the
identity papers required by the Israeli authority, he will receive an Israeli driving
licence after having paid the statutory fees and costs and presenting the required
medical and vision certificates. Applicants who have held a driving licence for
less than two years will receive a "novice driver" licence.

(3) Both Parties shall ensure that:
1. only driving licences with a photograph are exchanged;

2. the Competent Authority exchanging a driving licence verifies the
identity of the applicant as well as the validity of the driving licence presented
by contacting the issuing Authority;

3. the validity recorded by the issuing Authority on the original driving
licence or in the applicant’s file is recognised by the other Authority;

4. the competent Authority receiving the original driving licence upon
exchange sends this licence back to the competent authority of the other Party
as set forth in Annex 2;

5. the Competent Authority of the Party carrying out the exchange of a
driving licence may require the applicant to submit confirmation of the
applicant's health or mental capability to drive the motor vehicles of the relevant
driving licence category, and may refuse to exchange the licence if the health or
mental capability of the applicant fails to meet the required level for the relevant
licence as set out in the national legislation of the state in which the exchange is
requested.

Article 5
Joint Procedural Principles

Both Parties shall ensure:

1. that each Party shall inform the other Party without delay of any
modifications made to the relevant driving licence model.




In the case of any such modifications, both Parties shall work together to
update Annex 1;

2. that the procedures set out in this Agreement shall only be applied
within the framework of the laws and regulations applicable in the Republic of
Moldova or in the State of Israel, respectively, regarding the right to use a
foreign driving licence;

3. that the procedures set out in this Agreement may be modified at any
time in order to take account of amendments to the national law applicable in
the Republic of Moldova or in the State of Israel;

4. that all measures are taken to apply the procedures contained in this
Agreement, including measures allowing the exchange of information required
on the basis of this Agreement;

5. that
- they shall assist each other in applying the procedures;

- they shall exchange information on the driving licences presented for
exchange, if required, and name a contact point so that the validity of
a driving licence can be verified directly;

- communication, notifications and point of contact information shall be
dealt with as described in Annex 2.

Article 6
Data protection

Personal data with regard to the implementation of this Agreement which
Is mutually exchanged or provided by the competent authorities of the Parties
shall be protected in accordance with their respective national laws and
regulations.

Article 7
Dispute Settlement

Disputes concerning the interpretation or application of this Agreement
shall be settled amicably between the Parties by consultation or negotiation.

Article 8
Relation to International Agreements

(1) This Agreement shall not affect the rights and obligations of the Parties
arising from other international agreements to which they are party to.




(2) This Agreement shall be implemented in accordance with the national
legislation applicable in the Republic of Moldova and in the State of Israel
respectively, including their laws, regulations, rules, procedures and
mechanisms.

Article 9
Final Provisions

(1) This Agreement shall enter into force on the date of the latter diplomatic
note by which the Parties have notified each other that all internal legal
procedures required for the entry into force of the Agreement have been
fulfilled.

(2) This Agreement shall remain in force for a period of five (5) years, and
may be extended for additional periods of five (5) years, subject to mutual
written agreement of the Parties.

(3) Either Party may terminate this Agreement by giving the other Party
written notice through diplomatic channels. The Agreement shall cease to be in
force six (6) months after the date of receipt of such notification. The
termination of the Agreement shall have no impact on the validity of driving
licenses exchanged prior to the date of termination and shall not affect ongoing
procedures of the exchange of driving licenses unless otherwise mutually agreed
by the Parties.

(4) This Agreement, and its Annexes, may be amended with the mutual
written consent of the Parties. An amendment to the Agreement shall enter into
force in accordance with the procedure set out in Paragraph 1 of this Article. An
Amendment to the Annex shall enter into force through an exchange of
Diplomatic Notes.

Done at Jerusalem on 20 of March 2024, which corresponds to the 10™ day of
Adar II, 5784 in the Hebrew calendar, in two original copies, each in the
Romanian, Hebrew and English languages, all texts being equally authentic. In
the event of any discrepancies in the interpretation of the Romanian and Hebrew
texts, the English text shall prevail.

Fomnt

For the Government of
the Republic of Moldova of the State of Israel




ANNEXES TO THE
AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF MOLDOVA
AND THE GOVERNMENT OF THE STATE OF ISRAEL ON
PROCEDURES FOR THE EXCHANGE OF DRIVING LICENCES

Annex 1

| - Table of Equivalence

1. Moldovan driving licences may be exchanged for Israeli driving licences

in accordance with the table below.

Moldovan driving licence Corresponding Israeli driving licence
A2 Al

Al A2

A AL A2 AM A includes categories A1 and A2

B B (minimum age — 16.9)

2. Israeli driving licences which may be exchanged for Moldovan driving

licences in accordance with the table below.

Israeli driving licence Corresponding Moldovan driving
licence

Al A2

A2 Al

A includes categories Al and A2 A Al A2 AM

B (minimum age — 16.9) B




Il - Driving licence models

1. Moldovan driving licence models

a) Moldovan driving licence, model DL 2019 issued from 01.01.2020
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b) Moldovan driving licence, model DL 2015 issued from 01.09.2015
to 31.12.2019
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2. Israeli driving licence model

a) Photocard driving license (valid since 5/09, issued until 2/18)
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b) Photocard driving license (valid since 2/18)
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Annex 2

Communication between Parties and Notifications

Routine communication and information requests shall be between the
following competent authorities of the Parties:

1. For the Ministry of Internal Affairs

of the Republic of Moldova:

Public Institution "Public Services Agency"

42 Aleksandr Pushkin Street, MD-2012, Chisinau, Republic of Moldova
E-mail: asp@asp.gov.md

E-mail: dimtcca@asp.gov.md

2. For the Ministry of Transport and
Road Safety of the State of Israel:

Licensing Authority, Ministry of Transport and Road Safety
5 Bank Israel Street, PO Box 867, Jerusalem, State of Israel
Email: Parashi@mot.gov.il

Driving licences to be exchanged in accordance with Article 4 will be sent to
the following addresses:

1. In the Republic of Moldova:

Public Institution "Public Services Agency"

42 Aleksandr Pushkin Street, MD-2012, Chisinau, Republic of Moldova
E-mail: asp@asp.gov.md

E-mail: dimtcca@asp.gov.md

2. In the State of Israel:

Ministry of Transport and Road Safety

Head of Licensing Authority for Traffic and Road Safety

5 Bank Israel Street, PO Box 867, Jerusalem, State of Israel
Jerusalem, Israel




ACORD
DINTRE GUVERNUL REPUBLICITI MOLDOVA SI GUVERNUL
STATULUI ISRAEL PRIVIND PROCEDURILE DE CONVERSIUNE A
PERMISELOR DE CONDUCERE




Guvernul Republicii Moldova si Guvernul Statului Israel (denumite in
continuare ,,Parti”),

Dorind sd extinda relatiile de prietenie existente intre Parti in domeniul
recunoasterii reciproce a permiselor de conducere, si

In interesul facilitarii traficului rutier in cele doua State,

Tinand cont de faptul ca cele doud State sunt Parti la Conventia asupra
circulatiei rutiere din 8 noiembrie 1968, si

Intentiondnd sa asigure recunoasterea reciproca si sa faciliteze
conversiunea permiselor de conducere eliberate in Republica Moldova si Statul
Israel,

Au convenit urmatoarele:

Articolul 1
Definitii

In sensul prezentului Acord, cele doua Parti utilizeaza urmatorii termeni:

1. ,,Autoritate competentd” inseamna oficiul public care elibereaza
permisele de conducere, si anume autoritatea relevantd pentru eliberarea
permiselor de conducere din Republica Moldova si autoritatea relevantad pentru
eliberarea permiselor de conducere din Statul Israel.

2. ,,Permis de conducere” Tnseamnd un document eliberat de autoritatile
competente ale uneia dintre cele doua Parti, care serveste drept dovada a
dreptului titularului de a conduce un vehicul, sub rezerva cerintelor si conditiilor
prevazute pentru categoria sau subcategoria de permis de conducere respectiva
si a tuturor celorlalte conditii aferente, precum si sub rezerva legilor si
reglementarilor aplicabile in statul in cauza; ,,permis de conducere” inseamna,
de asemenea, dreptul de a conduce un vehicul. In sensul prezentului Acord,
termenul ,,permis de conducere” include numai permisele de conducere de
categoriile A, A1, A2 si B.

3. ,,Valabil” inseamna ca permisul de conducere original eliberat de o
autoritate competenta nu a expirat, nu a fost suspendat sau revocat in momentul
conversiunii si nici nu face obiectul unor masuri de precautie sau de securitate
sau al altor restrictii care 1l impiedica pe titularul sau sa il utilizeze ca dovada a
dreptului de a conduce sau de a utiliza un vehicul.




4. ,Locul de resedinta temporara si permanentd in Republica Moldova”
inseamna ca titularul permisului de conducere locuieste si are resedinta in
Republica Moldova si detine un document national de identitate valabil in
conformitate cu legislatia nationala.

Articolul 2
Dispozitii generale

(1) Partile recunosc reciproc, in scopul conversiunii permiselor de
conducere (denumitd in continuare ,,conversiune”), permisele de conducere
eliberate de autoritatea competenta a celeilalte Parti In conformitate cu legislatia
lor nationald si la cererea titularilor de permise de conducere care indeplinesc
cerintele prevazute in prezentul Acord. Conversiunea permiselor de conducere
se efectueaza in conformitate cu tabelul de echivalenta prevazut in Anexa 1 la
prezentul Acord.

(2) In cazul in care titularul unui permis de conducere israclian valabil intra
in Republica Moldova, permisul de conducere israelian valabil ramane valabil
atat timp cat titularul nu are resedinta obisnuita in Republica Moldova. In cazul
in care acesta isi are resedinta obisnuitd in Republica Moldova, permisul de
conducere nu mai este valabil la 185 de zile de la data la care si-a stabilit
resedinta obisnuita in Republica Moldova.

In cazul in care titularul unui permis de conducere moldovenesc valabil
intrd in Statul Israel, permisul sau de conducere moldovenesc valabil nu mai
este valabil pentru a conduce vehicule in Statul Israel la un an de la data intrarii
sale in Statul Israel.

(3) Titularul unui permis de conducere moldovenesc care se afla in situatie
de sedere legald in Statul Israel poate preschimba permisul de conducere fard a
fi nevoit sa sustina niciun examen teoretic sau practic. Solicitantului i se poate
cere sa treaca un examen medical si un control al vederii. Aceastd procedura
face obiectul legislatiei nationale a Statului Israel.

Titularul unui permis de conducere israelian care este rezident in Republica
Moldova, astfel cum este definit la articolul 1 alineatul (4), poate preschimba
permisul de conducere fara a fi nevoit sd sustind examene teoretice sau practice.
Solicitantul trebuie sa treaca un examen medical si un control al vederii. Aceste
proceduri sunt reglementate de legislatia nationala a Republicii Moldova.




(4) Autoritatea competentd a Partii care realizeazad conversiunea unui
permis de conducere poate cere solicitantului sa prezinte o confirmare a starii
de sdnatate sau a capacitatii psihice a solicitantului de a conduce autovehicule
din categoria relevantd de permise de conducere si poate refuza conversiunea
permisului in cazul in care starea de sanatate sau capacitatea psihicd a
solicitantului nu Intruneste nivelul necesar pentru permisul relevant, astfel cum
este prevazut in legislatia nationald a statului in care se solicita conversiunea.

(5) Autoritatea competenta a Partii care efectueaza conversiunea poate cere
solicitantului sa furnizeze documentele suplimentare necesare pentru a lua o
decizie privind conversiunea permisului de conducere, precum si sd plateasca
taxele necesare in conformitate cu legislatia nationala a statului sau.

(6) Alineatul (1) din prezentul articol se aplicd numai in cazul in care
titularul permisului intruneste cerintele de varsta pentru categoria de permis de
conducere solicitatd, astfel cum sunt prevazute in legislatia nationala a statului
in care se solicitd conversiunea.

(7) Alineatul (1) din prezentul articol nu aduce atingere legislatiei nationale
a niciunuia dintre state In ceea ce priveste restrictiile privind conducerea bazate
pe varsta, starea de sdnatate sau starea psihica a solicitantului sau titularului unui
permis de conducere.

(8) Permisele de conducere eliberate participantilor la cursuri de conducere
sau persoanelor care invata sa conduca, in conformitate cu legislatia nationald a
statelor, dacd este cazul, nu fac obiectul recunoasterii reciproce a permiselor de
conducere in scopul conversiunii in conformitate cu prezentul Acord.

(9) Eventualele restrictii si sanctiuni de conducere care se aplica
conducatorilor auto incepdtori si care decurg din legislatia nationala a fiecaruia
dintre statele Partilor sunt luate in considerare in procedura de conversiune cu
referire la data de eliberare a permisului original.

(10) In plus, alineatul (1) din prezentul articol nu se aplica permiselor de
conducere care au fost eliberate de una dintre Parti in schimbul permisului de
conducere al unei terte Parti; un astfel de permis nu poate fi preschimbat cu un
permis valabil de catre cealalta Parte in conformitate cu prezentul Acord.




Articolul 3
Permisele de conducere

(1) La conversiunea unui permis de conducere israelian cu un permis de
conducere moldovenesc se respectd urmadtoarele norme si reglementari
aplicabile in Republica Moldova:

1. Permisul de conducere se elibereaza numai daca titularul are resedinta
obisnuitd in Republica Moldova si detine un document national de identitate
valabil In conformitate cu legislatia nationala.

2. Permisele pentru incepatori si permisele temporare nu fac obiectul
prezentului Acord.

3. In cazul in care titularul isi avea resedinta obisnuiti in Republica
Moldova in momentul in care permisul de conducere israelian a fost acordat sau
eliberat, permisul de conducere respectiv nu ii confera dreptul de a conduce un
autovehicul in Republica Moldova si, prin urmare, nu face obiectul prezentului
Acord.

4. Spre deosebire de situatia din Statul Israel, varsta minima pentru
obtinerea unui permis de conducere de categoria B in Republica Moldova este
de 18 ani. Prin urmare, prezentul Acord permite schimbul de permise de
conducere in Republica Moldova numai dupa ce titularul a atins varsta minima
prevazuta in Republica Moldova.

(2) La preschimbarea unui permis de conducere moldovenesc cu un permis
de conducere israelian se respectd urmatoarele norme si reglementari aplicabile
in Statul Israel:

1. Permisele de conducere provizorii si permisele temporare nu fac obiectul
prezentului Acord.

2. Permisele de conducere israeliene se elibereaza pentru o perioada de
cinci ani, cu exceptia permiselor de conducere eliberate pentru ,,conducéatorii
auto Tncepatori”, astfel cum se mentioneaza la articolul 2 alineatul (9). Aceste
permise se elibereaza pentru o perioada de doi ani.




Articolul 4
Recunoasterea si conversiunea permiselor de conducere

(1) Guvernul Republicii Moldova este de acord sa faciliteze procedurile
dupa cum urmeaza, tindnd cont de legile si reglementarile aplicabile pe teritoriul
Republicii Moldova:

1. Titularii unui permis de conducere israelian valabil pot, cu conditia
implinirii varstei minime prescrise pentru categoria respectiva, sa isi schimbe
permisul de conducere israelian cu un permis de conducere moldovenesc in
orice moment dupa sosirea lor in Republica Moldova, fara a sustine un examen
teoretic sau un examen practic de conducere. Categoria echivalenta se stabileste
in conformitate cu tabelele de echivalenta care figureaza in Anexa 1.

2. In acest scop, se aplica urmatoarea procedura:

In cazul in care titularul preda permisul de conducere israelian si prezinta
actele de identitate solicitate de autoritatea competentd din Republica Moldova,
acesta va primi un permis de conducere moldovenesc dupa ce a platit taxele si
costurile legale si a prezentat certificatele medicale si de vedere necesare.

(2) Guvernul Statului Israel este de acord sa faciliteze procedurile dupa
cum urmeaza, tinand cont de legile si reglementarile aplicabile in Statul Israel:

1. Titularii de permise de conducere moldovenesti valabile pot schimba
permisul de conducere cu un permis de conducere israelian fard a sustine un
examen teoretic sau un examen practic de conducere, cu conditia sd fi implinit
varsta minima pentru categoria respectiva. Categoria echivalenta se stabileste in
conformitate cu tabelele de echivalenta care figureaza in Anexa 1.

2. In acest scop, se aplica urmatoarea procedura:

In cazul in care titularul preda permisul de conducere moldovenesc si
prezinta actele de identitate solicitate de autoritatea israeliand, acesta va primi
un permis de conducere israelian dupa ce a platit taxele si costurile legale si a
prezentat certificatele medicale si de vedere necesare. Solicitantii care detin un
permis de conducere de mai putin de doi ani vor primi un permis de "sofer
incepator".

(3) Ambele Parti se asigura ca:

1. sunt preschimbate numai permise de conducere cu fotografie;




2. autoritatea competenta care preschimba un permis de conducere verifica
identitatea solicitantului, precum si valabilitatea permisului de conducere
prezentat prin contactarea autoritatii emitente;

3. valabilitatea inregistratd de autoritatea emitentd pe permisul de
conducere original sau in dosarul solicitantului este recunoscuta de cealaltd
autoritate;

4. autoritatea competenta care primeste permisul de conducere original, in
momentul conversiunii trimite inapoi acest permis autoritdtii competente a
celeilalte Parti, astfel cum se prevede in Anexa 2;

5. autoritatea competentd a Partii care efectueaza conversiunea unui permis
de conducere poate cere solicitantului sd prezinte o confirmare a starii de
sandtate sau a capacitatii psihice a solicitantului de a conduce autovehicule din
categoria relevanta de permise de conducere si poate refuza conversiunea
permisului daca starea de sanatate sau capacitatea psihica a solicitantului nu
intruneste nivelul necesar pentru permisul relevant, astfel cum este prevazut in
legislatia nationala a statului in care se solicitd conversiunea.

Articolul 5
Principii procedurale comune

Ambele Parti se asigura:

1. cd fiecare parte informeaza fara intarziere cealaltd parte cu privire la
orice modificare adusa modelului de permis de conducere relevant.

In cazul unor astfel de modificiri, ambele Pirti colaboreazi pentru a
actualiza Anexa 1;

2. ca procedurile prevazute in prezentul Acord se aplicd numai in cadrul
legilor si reglementarilor aplicabile in Republica Moldova sau, respectiv, in
Statul Israel, in ceea ce priveste dreptul de a utiliza un permis de conducere
strain;

3. ca procedurile prevazute in prezentul Acord pot fi modificate in orice
moment pentru a tine seama de modificarile aduse legislatiei nationale
aplicabile in Republica Moldova sau in Statul Israel;




4. cd se 1au toate masurile necesare pentru aplicarea procedurilor prevazute
in prezentul Acord, inclusiv masurile care permit schimbul de informatii
necesare in baza prezentului Acord;

-

5. ca:
- acestea 1si acorda reciproc asistenta in aplicarea procedurilor;

- fac schimb de informatii privind permisele de conducere prezentate
pentru conversiune, daca este necesar, si desemneaza un punct de contact pentru
ca valabilitatea unui permis de conducere sa poata fi verificata direct;

- comunicarea, notificdrile si informatiile privind punctul de contact sunt
tratate in conformitate cu Anexa 2.

Articolul 6
Protectia datelor

Datele cu caracter personal referitoare la implementarea prezentului
Acord, care fac obiectul unui schimb reciproc sau sunt furnizate de autoritatile
competente ale Partilor, sunt protejate in conformitate cu legile si reglementarile
nationale respective.

Articolul 7
Solutionarea diferendelor

Diferendele privind interpretarea sau aplicarea prezentului Acord se
solutioneaza pe cale amiabila Intre Parti prin consultari sau negocieri.

Articolul 8
Relatia cu Acordurile internationale

(1) Prezentul Acord nu aduce atingere drepturilor si obligatiilor Partilor
care decurg din alte acorduri internationale la care acestea sunt Parti.

(2) Prezentul Acord se implementeaza in conformitate cu legislatia
nationala aplicabild in Republica Moldova si, respectiv, in Statul Israel, inclusiv
cu legile, reglementarile, normele, procedurile si mecanismele acestora.

Articolul 9
Dispozitii finale

(1) Prezentul Acord intra in vigoare la data ultimei note diplomatice prin
care Partile si-au notificat reciproc indeplinirea tuturor procedurilor juridice
interne necesare pentru intrarea in vigoare a Acordului.




(2) Prezentul Acord raméane in vigoare pentru o perioadd de cinci (5) ani si
poate fi prelungit pentru perioade suplimentare de cinci (5) ani, cu acordul scris
reciproc al Partilor.

(3) Oricare dintre Parti poate denunta prezentul Acord prin transmiterea
celeilalte Parti a unei notificari scrise prin canale diplomatice. Acordul inceteaza
sa mai produca efecte la sase (6) luni de la data primirii unei astfel de notificari.
Denuntarea Acordului nu are niciun impact asupra valabilitatii permiselor de
conducere preschimbate inainte de data denuntarii si nu afecteaza procedurile in
curs de conversiune a permiselor de conducere, cu exceptia cazului in care
Partile convin altfel de comun acord.

(4) Prezentul Acord, precum si Anexele sale, pot fi modificate cu acordul
reciproc scris al Partilor. O modificare a Acordului intrd In vigoare in
conformitate cu procedura prevazutd la alineatul (1) din prezentul articol. O
modificare a Anexei intra in vigoare prin intermediul unui schimb de note
diplomatice.

Intocmit la Terusalim, la data de 20 martie 2024, care corespunde zilei a
10-a a lunii Adar II, anului 5784 din calendarul ebraic, in doud exemplare
originale, fiecare in limbile roména, ebraica si engleza, toate textele fiind egal
autentice. In caz de divergente in interpretarea textelor in limbile ebraica si
romand, textul in limba engleza va prevala.

Pentru Guvernul Pentru Guvernul
Republicii Moldova Statului Israel




ANEXE LA
ACORDUL
DINTRE GUVERNUL REPUBLICITI MOLDOVA SI GUVERNUL
STATULUI ISRAEL PRIVIND PROCEDURILE DE CONVERSIUNE A
PERMISELOR DE CONDUCERE

Anexa 1

| - Tabelul de echivalenta

1. Permisele de conducere moldovenesti pot fi preschimbate In permise de
conducere israeliene, in conformitate cu tabelul de mai jos.

Permis de conducere Permis de conducere israelian
moldovenesc corespunzator

A2 Al

Al A2

A A1 A2 AM A include categoriile A1 si A2
B B (varsta minima — 16.9)

2. Permise de conducere israeliene care pot fi preschimbate in permise de
conducere moldovenesti, in conformitate cu tabelul de mai jos.

Permis de conducere israelian Permis de conducere moldovenesc
corespunzator

Al A2

A2 Al

A include categoriile A1 s1 A2 A Al A2 AM

B (varsta minima — 16.9) B




Il - Modele de permise de conducere

1. Modele de permise de conducere moldovenesti

a) Permis de conducere moldovenesc, model DL 2019 eliberat incepand cu
01.01.2020
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b) Permis de conducere moldovenesc, model DL 2015 eliberat in perioada
01.09.2015 - 31.12.2019
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2. Model de permis de conducere israelian
a) Permis de conducere (valabil din 5/09, eliberat pana la 2/18)

Fata

o~

DRIVING LICENCE Mm', jI'wn
STATE OF ISRAEL TN W' 1D

3. 21121985 & 01.05.2004
4b.01.05.2014 4. 1234567
'~ 5. 1D 123456789 o788
8. 2NN 123002100
i

NI A0 NIOTY IX BRSPE0 1D ¥N

J

NEW DRNVER
SPCIACLES OR CONTALT LENSES REOURED 123456789

19060
. /

b) Permis de conducere (valabil din 2/18)
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Anexa 2
Comunicarea Intre Parti si notificarile

Comunicarea de rutind si cererile de informatii se efectueaza intre
urmadtoarele autoritdti competente ale Partilor:

1. Pentru Ministerul Afacerilor Interne al Republicii Moldova:

- Institutia publica ,,Agentia Servicii Publice”

Adresa: Strada Alexandr Pugkin nr. 42, MD-2012, mun. Chisindu,
Republica Moldova

Email: asp@asp.gov.md

Email: dimtcca@asp.gov.md

2. Pentru Ministerul Transporturilor si Sigurantei Rutiere al Statului Israel:

Autoritatea de acordare a licentelor, Ministerul Transporturilor si Siguranta

rutiera

Adresa: Strada Bank Israel nr. 5, Casuta postala 867, lerusalim, Statul
Israel

Email: Parashi@mot.gov.il

Permisele de conducere care urmeaza sa fie preschimbate in conformitate
cu articolul 4 vor fi trimise la urmatoarele adrese:

1. In Republica Moldova:

- Institutia publica ,,Agentia Servicii Publice”

Adresa: Strada Alexandr Puskin nr. 42, MD-2012, mun. Chisindu,
Republica Moldova

Email: asp@asp.gov.md

Email: dimtcca@asp.gov.md

2. In Statul Israel:

- Ministerul Transporturilor si Sigurantei Rutiere, Seful Autoritatii de
acordare a licentelor pentru trafic si siguranta rutiera

Adresa: Strada Bank Israel nr. 5, Casuta postala 867, lerusalim, Statul
Israel




